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Y cTaTTi 34iIMCHEHO TeOpeTNYHE Ta MEeToANYHE OBr'pyHTYBaHHS HABYaHHSA aHrMiNCbKOI MOBW (DaxoBOrO CNpsIMyBaHHS
y 3aKknagax BULLOI OCBITW 3 MO3ULINA NiHFBOAMCKYPCUBHOTO Miaxody. AKTyanbHICTb AOCHIAXKEHHS 3yMOBIieHa 3pOCTaHHAM
poni IHLOMOBHOI NPOECINHOI KOMYHiKaLii B ymoBax rrobanisauii, akagemiyHoi MoBinbHOCTI Ta iHTerpauii ykpaiHCbKoi
OCBITW Yy Mi>XKHapoZaHuUi HaykoBumi npocTip. CyyacHa npaktuka BuknagaHHs English for Specific Purposes (ESP) y HemoB-
HUX crewianbHOCTSAX NOTPEOYE He NULLE OHOBMEHHS 3MICTY HABYaHHS, @ 1 MEPEOCMUCIIEHHS OO TEOPETUYHMX 3acaf, i3
ypaxyBaHHAM AVNCKYPCUBHOI crieumndikm pidHMX ranysen niaroToBKu.

Y OaHivi poboTi yTOYHEHO NOHATTSA NPOGECINHOMO ANCKYPCY SIK CYKYNMHOCTI TEKCTIB, TEPMIHOCUCTEM, KaHPOBUX MOAENen
i KOMYHIKaTMBHUWX CTpaTeriin, AeTepMiHOBaHUX cchepoto haxoBoi AisnbHOCTI. OBrpyHTOBAHO AOLINBHICTL MOEAHAHHS XaH-
POBOrO aHanisy, TEPMiHOMOrMYHOro MiaAxody Ta NPUHLMMIB (PYHKUIOHANbHOI NIHMBICTMKM Y npoueci hopMyBaHHS haxoBo
OpPIEHTOBAHOI IHLLOMOBHOI KOMNeTeHTHOCTI. OcobnuBy yBary NpuAiNeHo Mikranysesii BapiaTMBHOCTI NPOeCinHoro MoB-
neHHsd Ta i BnnmBy Ha Bigbip HaBYanbHOro Martepiany, CTPYKTYPYBaHHSA 3MICTy KypCy Ta MOLEMOBAHHA KOMYHIKaTUBHUX
3aBAaHb. [okasaHo, Lo ANCKYPCUBHI XapakTepuUCTVKM TEKCTIB Pi3HMX crneLuianbHOCTen 3yMOBIIOKTbL BiAMIHHOCTI Y Nekcu-
KO-CeMaHTWYHIIN opraHisaLii, CUHTaKCUYHUX MOZENsX, apryMeHTaLinHMX CTpaTeriax Ta nparMaTu4HnX yCTaHOBKaXx.

Y cTatTi 3anponoHOBaHO METOANYHY MOAENb HAaBYaHHS, WO nepeadadae iHTerpaLito NiHrBICTUYHOrO aHanisy haxoBmx
TEKCTiB, pOOOTY 3 aBTEHTUYHUMM MaTepianaMmu, OPMyBaHHS XaHPOBOI KOMNETEHTHOCTI Ta PO3BUTOK YMiHb KPUTUYHOTO
ocMUCHIEeHHS haxoBoi iHGopMaLii aHMINCbKo MOBO. [JoBEAEHO, WO NIHIBOAMCKYPCUBHUI MiaXia cnpusie NiaBULLEHHIO
e(eKTUBHOCTI HaB4asrIbHOrO npolecy, 3abe3neyvye LinicHICTb (OpMyBaHHS NPOCECINHOI IHLLOMOBHOI KOMNETEHTHOCTI Ta
BiAMNOBIgA€E Cy4acHUM BMMOraMm MiaroToBKM KOHKYPEHTOCMPOMOXHOrO dhaxiBus. Pesynstat OOCNIOKEHHS MOXYTb OyTu
BMKOPWCTaHi y po3pobneHHi OCBITHIX NporpamM, CTBOPEHHI HaBYarbHO-METOANYHMX KOMMIEKCIB 3 aHMMINCbKOi MOBM chaxo-
BOrO CMpsIMyBaHHS Ta BOOCKOHASIEHHI BUKMNaAaHHS y HEMOBHUX 3aknajax BULLOI OCBITW.

Knro4yoBi cnoBa: aHrniicbka MoBa haxoBoro cnpsiMmyBaHHs; NpodecinHniA AMCKYPC; NiIHFBOAUCKYpCcMBHUI nigxig; ESP;
XaHpoBwUi aHani3; TepMiHOMOris; iHLLOMOBHA NPodecinHa KOMNETEHTHICTb.

The article provides a theoretical and methodological substantiation of teaching English for Specific Purposes (ESP) in
higher education institutions from the standpoint of a linguodiscursive approach. The relevance of the study is determined
by the growing role of professional foreign language communication in the context of globalisation, academic mobility, and
the integration of Ukrainian education into the international scientific and professional environment. Contemporary ESP
instruction in non-linguistic specialties requires not only updating the course content but also reconsidering its theoretical
foundations with regard to the discourse-specific features of different fields of study.

This paper clarifies the concept of professional discourse as a set of texts, terminological systems, genre models, and
communicative strategies determined by a particular sphere of professional activity. The expediency of combining genre
analysis, a terminological approach and principles of functional linguistics in the process of developing professionally ori-
ented foreign language competence is substantiated. Particular attention is paid to cross-disciplinary variability of profes-
sional communication and its influence on syllabus design, selection of learning materials, and modeling of communicative
tasks. It is demonstrated that discourse characteristics of texts in different specialties determine differences in lexical-se-
mantic organization, syntactic patterns, argumentative strategies, and pragmatic orientations.

A methodological model of ESP instruction is proposed, which integrates linguistic analysis of professional texts, the
use of authentic materials, the development of genre competence, and the formation of skills for critical processing of
professional information in English. It is argued that the linguodiscursive approach enhances the effectiveness of the edu-
cational process, ensures the integrity of professional foreign language competence formation, and meets contemporary
requirements for training competitive specialists in higher education.

Key words: English for Specific Purposes; professional discourse; linguodiscursive approach; genre analysis; termi-
nology; professionally oriented foreign language competence; higher education.
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Bunyck 46 Tom 1

I[ocranoBka mnpoOjeMu. Y Cy4acHOMY OCBIT-
HBOMY TIPOCTOpPi MiATOTOBKA KOHKYPEHTOCITPOMOXK-
HOTO (haxiBI HEMOXJIHBA 0e3 C(OpMOBAHOI IHIIIO-
MOBHOT Tpo(eciiiHOi KOMITeTeHTHOCTI. [HTerpartis
VYKpaiHu 10 €BPONENUCHKOTO Ta CBITOBOTO HAYKOBO-O-
CBITHBOTO CEPEIOBHUINA, PO3IIMPEHHS aKaaeMiuyHOl
MOOUTBHOCTI, IUQpOBizalis npodeciiHoi KoMyHika-
11iT aKTyaJTi3yIoTh MOTPeOy B YAOCKOHAIEHH] HABYaHHS
aHmmiiicekoi MoBH (paxoBoro crpsimyBaHHS (English
for Specific Purposes, ESP) y 3aknanax Bumioi ocBitu
[9, c. 12—18; 10]. Pa3om i3 TUM IpaKTHKa BUKJIaJaHHS
CBIITYNTH TPO HASBHICTH CYNEPEUHOCTI MK YHi]i-
KoBaHMMHU Tiporpamamu 3 ESP ta peansnumu notpe-
Oamu 3700yBadiB pI3HUX CIEIIAIGHOCTEH, MO Tif-
TBEPIPKY€E HEOOXITHICTh TiIXOAY, OPIEHTOBAaHOMY Ha
notpedu (needs analysis) [3, c. 121-125; 6, c. 8-12].
[Ipodeciiini TMcKypcH 1CTOTHO BiIPi3HSIOTHCS 32 Tep-
MiHOJIOTTYHOIO OpraHi3ali€lo, ;)KaHPOBUMHU MOJACIISIMH,
KOMYHIKaTHBHHUMH CTpATETisMH Ta NparMaTHIYHUMH
ycTaHoBKamu [5, ¢. 13-21; 2, ¢. 45-52]. Henocrathe
BpaxyBaHHS IMX BiIMIHHOCTEW MPU3BOAUTH 110 (op-
MaJIEHOTO 3aCBOEHHS JISKCHYHOTO Marepiainy 6e3 dop-
MYBaHHSl LTICHOI JHUCKYpCHBHOI KOMIIETEHTHOCTI
[1, c. 58-65].

OTxe, BUHUKAE MOTpeda B TEOPETHYHOMY Tepe-
OCMUCJIEHHI METOIMKH HaBYaHHS aHIIINACHKOI MOBH
(haxoBOTO CHpsSIMyBaHHA 3 TO3HWIIIH JIHTBOAHUCKYP-
CHBHOTO ITiIXO/Y, SIKUI TO3BOJISIE IHTETPYBATH JIHTBi-
CTHMYHHMU aHai3 (axOBUX TEKCTIB 13 METOTUYHUMH
pitennsimu [8, c. 3-9].

AHaJi3 ocTaHHIX AocaifxKeHb i myOmikamiii.
[Ipobnemaruka Hapuanas ESP akTuBHO po3po0ms-
€TBCS Y TPAISX 3apyOKHUX 1 BITYM3HAHUX JTOCITTHU-
kiB. TeoperudHi 3acay »KaHPOBOTO MiXOMYy 10 aHa-
ni3y (axoBux TekcTiB o0rpyHToBaHo Ix. CBeinzom,
SKHHA pO3IVIAJae JKaHp SK COLIaJbHO 3YMOBJICHY
KOMYHIKaTHBHY TIO[I0 3 YCTaJICHOI) PHTOPUYHOIO
cTpyktypoto [1, c. 24-32]. Po3BuToK imeil xaHpo-
BOTO aHaji3y y cdepi akageMiqHoro Ta mpodeciitHoro
IUCKypcy npencrtaBieHo y npausx K. Taiinenna, ge
aKIEHTOBAHO YBary Ha B3a€MO[Iil TEKCTY, aBTopa Ta
npodeciitnoi criibHOTH [2, ¢. 87-95]. KoHuenyasbHi
nonokeHHst ESP sk okpemoro HampsiMy TIPHKIIaI-
Hoi minrBicTKH chopmynsoBano T. ammi-EBancom
i M. Cenr-/>xoHOM, SIKi BU3HAYWJIA OPIEHTOBAHICTH
Ha 1oTpedH K 0a30BHI MPHUHIIUI PO3POOICHHS Kyp-
ciB [3, c. 122—130]. ¥V mexax GyHKUIOHAIBHOTO M-
X0y JI0 IepeKiIaay i TEpMIiHOJIOTIT BaXKITMBUMH € i€l
10. Haiimu mono (yHKIIOHAIBHOI €KBIBaJICHTHOCTI
Ta KOMYHIKaTWBHOI JOIITBHOCTI MOBHHX 3ac00iB
[4, c. 159-164]. CyuacHi teHneHmii po3BuTKy ESP,
30KpeMa TIOCWJICHHSI POJi TEPMIHOJOTIYHOTO KOM-
MOHEeHTa Ta UMQpoBizalii HaBYaHHS, BiJOOpaXKEHO
B 010JIIOMETPUYHUX 1 AHATITUYHUX JIOCHIPKSHHSIX

[10; 12]. BukopucraHHs iHHOBALIHHMX TEXHOJIOTIH
1 mTy4HOTO iHTeNeKTY B HaB4anHi ESP posrsgaerses
SIK TIEPCIIEKTUBHUHN HAIIPsIM MOJCPHI3allii OCBITHHOTO
nporiecy [ 11]. [TuranHs mparMaTHYHUX 1 AMTAKTUIHAX
acTIeKTiB MpodeciiiHOT KOMYHIKalii BUCBITICHO TAKOXK
y cydacHux jgociijpkeHnsx [13; 14]. He3axaroun Ha
3Ha4YHY KUIBKICTh HAyKOBUX IPallb, MMTAHHS BIIPOBA-
JUKSHHS JITHTBOIMCKYPCHUBHOTO aHAJI3y B METONWYHI
Mofiei HaBdaHHA ESP 11 pi3HHX CIeIialbHOCTEH
J0Cl JIMIIAEThCA HEOOCTaTHbO CHUCTEMATH30BaHUM
1 BUMarae MOJAJIBIIOTO TEOPETUYHOIO Ta MpPAKTHY-
HOTO ocMHCIIeHHs [8, c. 14-18].

HeBupimeni panime 4vacTuHu mnpodjaeMH.
AHaji3 HayKOBUX TIpallb 3acBiAUye, IO OUIBIIICTH
JIOCITIIDKEHb  30Cepe/DKeHI a00 Ha TEOPETHYHUX
acriektax rmpodeciitHoro muckypey [5, c. 22-30],
a0 Ha METOAMYHUX pEKOMEHAAliax Oe3 aocTar-
HBOTO JIIHTBICTUYHOTO OOrpyHTYBaHHA [6, ¢. 70-76].
HeBupilieHUMH  3aJIAIIAIOTHCSI MTUTAHHS CHUCTEMHOT
mudepenmiaii mpoecifHuX TUCKYypCiB  3aJIeKHO
Bix ramy3i miarotoBku [2, c. 101-109], Bu3HaYCHHS
JHTBICTHYHAX ~KPHUTEPIiB  BiIOOpPY HABYAILHOTO
marepiany [1, c¢. 136-142], po3poOneHnst BapiaThB-
HOi MetoauyHOl Mozeni [9, c. 55-63] Ta inTerpariii
JKaHPOBOTO, TEPMIHOJIOTTYHOTO 1 MPArMaTHYHOTO aHa-
73y B cTpykTypy Kypey ESP [8, c. 21-28]. Came num
ACIIEKTaM IIPUCBSIUECHO 3aIIPOIIOHOBAHE JOCIIIKEHHS.

Buknang ocnoBHoro marepiany. llpodeciiiamii
JCKYPC PO3IIISAAETHCS SIK KOMYHIKaTUBHA CHCTEMa,
IO OXOIUTIOE CTIeIiaii3oBaHy TEPMIHOJIOTIIO, THIOBI
JAHPH Ta pUTOpUuHi crparerii [5, c. 39-47]. Woro
CTPYKTypa BHU3HAYAETHCS COIIATBHIMH HOPMaMHU
npodeciiHol  CHiTBHOTH Ta  (PYHKITIOHATHHIMH
3aBIaHHAME KOMYHiKaii [ 1, c. 46—53]. ['amy3eBa Bapi-
aTUBHICTh MPOQECIHHOTO MOBJIEHHS 3YMOBIIOE Bif-
MIHHOCTI y JIEKCUKO-CEMaHTHYHIM OpraHizaiii, cuH-
TAKCUYHUX MOJICNSAX Ta MparMaTHYHHUX YCTaHOBKAaX
[2,c. 112-118; 8, c. 33—40]. YpaxyBaHHs IUX TTapame-
TPIB I03BOJISIE AIANITYBaTH 3MICT KypCy 10 KOHKPETHOT
ayauropii [3, ¢. 167—173]. 3anporoHoBaHa METOIYHA
MOJIeIIb Mepe0adae NPOBEICHHS aHalli3y moTped CTy-
JeHTiB [3, ¢. 122—-130], BixOip aBTEHTHYHHUX TEKCTIB
3a JUCKYpCUBHUMH Kputepismu [1, c. 58-65], dop-
MYBaHHS KaHPOBOI KOMIIETEHTHOCTI [2, c. 87-95] Ta
PO3BUTOK yMiHb KPHUTHYHOTO OCMHCJICHHS TIpode-
ciitroi indopmarii [9, c. 72-79]. ExciepuMeHTanbHe
BIPOBA/DKEHHS. MOZETI KOPEJIIOE 3 CYyYacHUMH TEH-
JieHisMu nudpogizaiii Ta innosaii B ESP [10; 11].

Peajtizartist 3a3Ha4€HOT METOIUYHOT MOJIEII TIEPE/I-
0avae ToeTanHy OpraHi3allil0 HaBYAIBHOTO MPOIECy
3 ypaxyBaHHSM crenn(iku rary3eBoro Tuckypey. Ha
MIEPIIOMY eTarli 3/TiHCHIOETHCS TMOTTUONIEHU aHai3
KOMYHIKaTHBHHUX CHUTYyaliH, Y SKUX (YHKLIOHYE IMPO-
¢eciiine moBieHHs1 MaiiOyTHiX (axiBui. Hanpuknan,
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JUTSL CTYJICHTIB TEXHIYHMX CIIEI[iaJIbHOCTEH JIOMIHAHT-
HUMH € KaHPU TEXHIYHOTO 3BITY, IHCTPYKIIii 3 EKCILTY-
ararii, crierudikarii, Mpe3eHTarii MpoeKTy, TOMI SK
JIUI1 €EKOHOMICTIB — aHAJITHYHMK 3BIT, JIJOBUI JIKCT,
MapKEeTHHIOBE OOIPYHTYBaHHS, (JiHAHCOBHIA POTHO3.
Tax, mig yac poOOTH 31 CTyIeHTaMH1 1HKCHEPHHX CIIe-
HiaJIbHOCTEH JOIUIFHO BUKOPUCTOBYBATH aBTEHTHYHI
(bparmMeHTH TeXHIYHOT TOKyMeHTaIlii (HarmpuKJIaI, user
manual abo safety guidelines) 3 momanpIIM aHATI30M
iXHBOI CTPYKTYPHOI Oprasisaiii: iMIepaTUBHI KOH-
CTPYKIIii, CTaHIapTHU30BaHI MOIEPeIKYBalbHI (Hop-
mymu (Warning, Caution), macuBHi KOHCTPYKIIi JUist
omucy niporieciB. CTyI€HTH BHKOHYIOTh 3aBIIAHHS Ha
PEKOHCTPYKITITO JIOTIKA TEKCTY, BUIUICHHS KITFOYOBUX
TEPMiHiB, TpaHC(HOPMAIIIIO IHCTPYKTUBHOTO TUCKYPCY
B yCHY (opMy (iIHCTPYKTaXK KOJIETH), IIIO CIIPHSE PO3-
BUTKY SIK PELIENITUBHUX, TAaK 1 MPOAYKTUBHUX yMiHb.
Jnst MailOyTHIX €KOHOMICTiB €()eKTUBHHUM € aHali3
(parmeHTiB Oi3HEC-3BITIB 200 MAPKETUHTOBHX JIOCITi-
JUKeHb 13 (poKycoM Ha MOBHI 3aCO0HM apryMeHTariii:
BUKOPUCTaHHS MOJAJIbHUX MAIECITIB IJIsI BUPAKEHHS
nporHo3y (may increase, is likely to), mexcuku orti-
HioBaHHs (significant growth, moderate decline),
3aco0iB storiuHoro 3B’s3Ky (therefore, consequently,
in contrast). [IpakTruHe 3aBIaHHA MOXKE Hepe):[6a-
YaTH MiTOTOBKY KOPOTKOI aHATITUYHOI 3alMCKH Ha
OCHOBI CTaTUCTUYHMX JAHUX 13 MONAJIBIIOID YCHOIO
MIPE3EHTALI€I0 Pe3yIbTaTiB. BaXkIMBUM KOMIIOHEHTOM
MOJZIeNi € CHCTEMHa poOoTa 3 TepMiHoorieo. Bona
nependayae He JIMIIE 3aCBOEHHS AeiHiLiH, a if aHami3
crnoBoTBipHUX Mojenel (affixation, compounding),
BHSIBJICHHSI MDKTaTy3eBOi Tojicemii, poOoTy 3 mpo-
(heciitnnmu koprycamu TekcTiB. Hanmpukian, mix gac
ompamtoBanHs Temu «Renewable Energy» cry-
JICHTH aHAJi3yIOTh YacTOTHICTb Y)KMBaHHSI TEPMiHIB
sustainability, efficiency, grid integration y kopmyci
CTICI[iaJII30BaHUX TEKCTIB 1 (POPMYIOTH BIACHHH IT10Ca-
piii 13 KOHTEKCTyaTbHUMHE MpUKIafaMu. OKpeMy yBary
puieHo (popMyBaHHIO KaHPOBOI KOMITETEHTHOCTI
Yyepe3 MOJEIOBAHHS THIIOBUX PUTOPUYHUX CTPYKTYD.
30Kkpema, TiJ 4ac HaBYaHHS HANHCAHHS aHOTALi 110
HAyKOBOI CTaTTl CTYJICHTH BU3HAYAIOTh i1 000B’SI3KOB1
crpykrypHi kommoneHtu (background — purpose —
methods — results — conclusions), anamni3zytoTs MOBHI
MapKepy KOXKHOTO €Tally Ta CTBOPIOIOTH BIACHUIN
TEKCT 3a 3pa3koM. Takuii minxia 3a0e3mnedye ycBimoM-
neHHst (QyHKuioHanbHOI opranizauii nmpodeciiiHoro
TEKCTY, @ HE MEXaHIYHE KOIIFOBAaHHS MOBHHUX KIIIIIIC.
[HTerpanist tnppoBUX IHCTPYMEHTIB MiICHIIOE e(eK-
TUBHICTH 3alpOIIOHOBAaHOi Mofeni. Buxopuctanus
OHJIAWH-KOPIYCIB (HAMPHUKIAA, IJIs TMOIIYKY KOJO-
KaIliil), miaTgopM Ui CIIJIBHOTO pelaryBaHHS TEK-
CTiB, CHCTEM aBTOMATH30BAHOIO aHANI3y JIEKCHYHOT
LIIBHOCTI a00 IHCTPYMEHTIB IUTYYHOTO IHTEJEKTY

JUIE  MOJCIOBaHHS (haXOBUX JaJIOTIB  JIO3BOJISE
CTBOPUTH aBTCHTUYHE KOMYHIKATHBHE CEpEIOBHIIIC.
Hanpuknaz, cTyaeHTH MOXKYTh OTPHMATH 3reHEepOBa-
HUI npodeciiiamii crieHapiit i po3poOUTH NHCEMOBY
BIAMIOBIZb 200 MPOBECTH POIBOBY JTUCKYCIIO 3 MOJAIb-
[IMM JIIHTBICTUYHUM aHAJIi30M BUKOPHUCTaHUX CTpa-
terid. ExcniepuMenTanbHa amnpoOaiiis Takoi MoJei
MOX€ 3JIHCHIOBATHCS HUIIXOM MOPIBHIIBHOTO aHa-
T3y pe3ynbTaTiB KOHTPOJIBHOI Ta eKCTIEPUMEHTAITLHOT
rpymn. Kputepisimu OIiHIOBaHHS BHCTYIIAIOTh PiBEHb
TEPMIHOJIOTIYHOI TOYHOCTI, aJEKBaTHICTh >KaHPOBOI
CTPYKTYpH, NparMaTHYHa JOLUUIBHICTh BHCIIOBIIO-
BaHHS Ta 3/IaTHICTH JI0 aJIaNTallil TUCKYyPCY BiIOBIIHO
nmo mpodeciitHoi curyarii. [lomepenHi pesynpratn
CBiUaTh TMpO MiABUIIEHHS MOTHBAIl CTYICHTIB,
3pOCTaHHs PiBHS aBTOHOMHOCTI y PO0OTi 3 (haxoBUMU
JUKepeNiaMi Ta MOKPALIEHHS SIKOCTI YCHOTO M IHCh-
MOBOTO Mpo(eciiiHoro MomieHHs. [IOIIBHO TaKoX
KOHKPETU3YBaTH pealizallifo MOJeNl Ha MPUKIAIL
TATOTOBKY CTYJCHTIB (GaKyJIbTeTy TU3ANHY, U SKUX
npodeciifHuil TUCKYpC TIOEIHYE eEMEHTH MHUCTEIlb-
KOTO, TEXHIYHOTO Ta MAapKETHHTOBOTO MOBJICHHSI.
VY codepi auzaiiHy JOMIHAaHTHUMH € Taki KaHpH, SIK
design brief, portfolio description, project proposal,
client presentation, exhibition review, a TakoX ycHa
MIPe3eHTallis KOHIIETIIiT POEKTY Tepes] 3aMOBHUKOM.
Ha movaTtkoBoMy eTarti poOOTH CTYJIeHTH aHaJli3yI0Th
cTpykTypy design brief sx 6a30Boro sxanpy npodeciii-
HOI KoMyHiKarlii. BoHM BUu3HauaroTh iioro 000B’13KOBI
komroHeHTH (project background, target audience,
objectives, constraints, deliverables), mocmiKy-
0T XapakTepHy Jekcuky (visual identity, layout,
typography, user experience, brand consistency) Ta
MparMaTi4Hi MapKepd, IO BiOOpa)KaroTh BUMOTH
KiiedTa. [IpakTnaHuM 3aBIaHHAM MOXKE OyTH PEKOH-
cTpykuist Opudy Ha OCHOBI (parmeHTapHOi iH(POP-
Manii abo, HaBIAaKW, CTBOPEHHs BIIACHOTO Opudy
JUTSL YSBHOTO TIPOEKTY (HAMPUKIIAI, PO3POOICHHS
aiinenTnkn Ui exo-OpeHnmy). Ilix dac dopmy-
BAaHHS JKaHPOBOi KOMIIETEHTHOCTI OCOONMBY yBary
NPUIUIEHO YCHIH Tpe3eHTalii Iu3aiH-KOHIEIi.
CTyaeHTH TOTYIOTh Ipe3eHTaliiHuii BUCTyM (pitch)
CBOTO TIPOEKTY, CTPYKTYPYIOYH BHCTYI 32 MOJIEILIIO
problem — concept — visual solution — justification.
Bonun HaBuaioThCs apryMeHTYBaTW BHOIp KOJIBOPO-
BOI TaNTpH, MIPHUQPTIB, KOMITO3HIIIHHOTO pIillICHHS,
BUKOPHCTOBYIOUM (axoBy TepMiHOMNOTri0 (contrast,
hierarchy, balance, negative space) Ta 3acodu mnepe-
koHaHHs (this solution enhances usability; the chosen
palette reinforces brand recognition). ITicis mpe3enra-
i1 TIPOBOUTHCS AUCKYPCUBHUH aHANI3: OI[IHIOETHCS
JIOTiKa apryMeHTallii, TOYHICTh TePMiHiB, IOPEUHICTh
CTWIICTHYHMX 3ac0o0IB 1 3JaTHICTh BIAIOBIZATH Ha
3anuTaHHs KiieHta. OKpeMuld MOmylnb Moxe OyTu
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Bunyck 46 Tom 1

MIPUCBSYCHUH aHANTIZY TTOPTQOITIO SK )KaHpPy camoInpe-
3enTamii. CTyIeHTH BUBYAIOTh MOBHI CTPATETii OMUCy
BJIACHUX IIPOEKTIB, 30KpEMa BUKOPUCTAHHS aKTUBHUX
miecniB (developed, conceptualized, implemented),
aKIeHTyBaHHA pe3yabTary (increased engagement
by 30%), a Takox OanaHc MK KpeaTHBHOIO 00pasHi-
CTIO 1 ipodeciiiHoro TouHicTrO. [IpakTUyHe 3aBIaHHs
riepedadae peaaryBaHHs OMMCIB BIACHUX POOiT 3 ypa-
XyBaHHSIM HIJIbOBOI ayAUTOPii — HATIPUKITA, IS MiXK-
HapOTHOTO KOHKYpCY abo criBOeciin 3 poOOTOIaBIIEM.
3 oy Ha MDKIUCUUIDTIHAPHUN XapakTep Au3aiHy,
JOLUTBHUM € TaKOX aHalli3 Bi3yaJbHO-BepOaIbHOI B3a-
€MOJIii B MYJIETUMOJIQJIBHUX TEKCTaxX (rmocrepax, Beo-
caiiTax, pexIaMHUX Matepianax). CTymeHTH TOCIii-
KYIOTh, SIK BEpOaJIbHI €IeMEHTH (CIIOTaH, KOPOTKHA
OIMC) THTETPYIOThCS y Bi3yaJbHYy KOMIIO3HIIIIO Ta
BIUIMBAIOTH Ha CIIPUHAHATTA MOBioMiieHHs. Lle 1o3Bo-
JIsi€ PO3BHUBATH HE JIMILIE MOBHY, @ i MyJBTUMOIAIbHY
JICKYPCUBHY KOMITETEHTHICTb. Y Meax HuQpoBiza-
i1 HAaBYaHHS MOMKJIMBUM € BUKOPHCTAHHS TIaThopM
JUTSI CTBOPEHHS CIIUTBHUX MPOEKTIB, A€ CTYICHTH TIpa-
LIOIOTh Y KOMaHax HaJl po3poOJIeHHIM AU3aiH-TIpo-

JIYKTY aHIIACHKOK MOBOIO: (DOPMYIOTh KOHIICIIIIIIO,
TOTYIOTh TIPE3EHTAlliifHI MaTepiajy Ta MPe3eHTYIOTh
pesynsrar y (opmari OHaiH-3axXUCTy. Taka Jisutb-
HICTb MOJIEITIOE peasibHi podeciifHi cuTyarlii MiXkHa-
POIHOT CHiBIpalli Ta CIPHSE PO3BUTKY HABUYOK MiXkK-
KyJIBTypHOI KOMYHIKaIlii.

BucnoBku. IlpoBeneHe mOCHIIKEHHS MiATBEpP-
JTAIIO, 0 €(PEKTUBHICTh HABYAHHS aHTIIIHCHKOI MOBH
(haxoBOTO CHpsSMyBaHHS 3HAYHOIO MIPOIO 3aJICKUTh
BiJl ypaxyBaHHSA JWCKYPCHBHOI CIEIU(IKK Taiy3i
[8, c. 45-52]. JlinrBoguckypcuBHMN Minxin 3a0e3-
nevyye MOEAHAHHS TEOPETUYHOTO aHalizy (axoBux
TEKCTIB 1 NMPaKTHYHOI METOAMKH iX ONpaIfOBaHHS
[5, c. 89-96]. [IpakTruna peaizallis JIHTBOIUCKYP-
CHUBHOTO mimxony B HaBuaHHI ESP 3a0e3neuye He
JIMIIIE 3aCBOEHHS CIIEIliali30BaHOI JIEKCUKH, a i (op-
MYBaHHSI KOMIIIEKCHOT MPoQeciiiHol KOMyHIKaTHBHOT
KOMIIETEHTHOCTI, IO BIiJIIIOBiZIa€ Cy4acCHUM BHUMO-
raM akaJgeMiyHOro Ta MNpOQeciiHOro CepeoBUIla.
YV mepcrekTHBi MOAAbII TOCITHKEHHS MOKYTh OyTH
OB’ s13aH1 3 PO3POOIEHHSIM Trally3eBUX KOPITYCiB TEK-
ctiB Ta muppoBux ESP-umardopm [10; 11].
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